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m a d e  i n  i t a l y

Azienda fondata all’inizio degli anni 50 per la lavorazione del legno 
ed affini. Curiamo ogni prodotto tenendo conto delle esigenze del 
cliente, mettendo la nostra esperienza al suo servizio e creando un 
arredo unico ed esclusivo per la casa, hotel e per ogni esigenza. 
Utilizziamo tutte le energie rinnovabili che il settore mette a dispo-
sizione. Le finiture sono fatte con le migliori tecniche ad acqua, 
per un colore duraturo ed ecologico. L’energia è totalmente rin-
novabile con 7000 mq di pannelli solari e il certificato fsc ottenuto 
regolarizza tutto il legname proveniente da foreste ecosostenibili. 
La nostra passione per il legno, lavorato con le mani di maestri arti-
giani, sa affascinare e proporsi in tutto il mondo con la garanzia di 
arredi certificati ed ecosostenibili.

The factory was created in the early 50’s and is specialized in wood 
processing and related products. Special care is given to our products 
by taking into consideration not only the customer’s needs but also we 
add our experience to that and thanks to this fusion we are able to cre-
ate unique  furnishings  for your home , hotel or any other environment . 
We use all the renewable  energy that our field offer us in this period of 
time. The finishing  is made by using the best water techniques that gives 
the color a major durability in time and also ecological value . The ener-
gy we use is completely renewable by using 7000 square meters of solar 
panels and also we have an FSC certificate which  certifies that all the 
wood we use to produce our furniture comes from eco-sustainable fo-
rests. Our passion for furniture, made by ours masters craftsmen by hands 
is able to impress and propose itself all around the world with the gua-
rantee that the furniture we produce is certified and eco-sustainable.
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Art. UN081SX (CAT. C)
Vetrina 2 ante
Cabinet 2 doors
L.75 P.48 H.220

Art. UN080 (CAT. C)
Porta TV 2 ante 1 cassetto
TV stand 2 doors 1 drawer
L.160 P.44 H.55

Art. UN081DX (CAT. C)
Vetrina 2 ante
Cabinet 2 doors
L.75 P.48 H.220
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Divinity 

Art. UN333
Divano Simon 2 posti maxi
Simon 2 seater maxi sofa
L.190 P.94 H.100
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Art. UN087SX (CAT. C)
Argentiera 1 anta
Showcase 1 door

L.75 P.48 H.203

Art. UN087DX (CAT. C)
Argentiera 1 anta
Showcase 1 door

L.75 P.48 H.203

Art. UN088 (CAT. C)
Porta TV 2 ante 1 cassetto
TV stand 2 doors 1 drawer

L.190 P.44 H.55

Art. UN109 (CAT. C)
Tavolino

Small table 
L.120 P.70 H.48

Art. UN333
Divano 2 posti
Sofa 2 places
L.190 P.94 H.96

Divinity 
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Art. UN087SX (CAT. C)
Argentiera 1 anta
Showcase 1 door
L.75 P.48 H.203

Art. UN087DX (CAT. C)
Argentiera 1 anta
Showcase 1 door
L.75 P.48 H.203

Art. UN088 (CAT. C)
Porta TV 2 ante 1 cassetto
TV stand 2 doors 1 drawer
L.190 P.44 H.55

Art. UN109 (CAT. C)
Tavolino
Small table 
L.120 P.70 H.48

Art. UN333
Divano 2 posti
Sofa 2 places
L.190 P.94 H.96
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Art. UN088 (CAT. B)
Porta TV 2 ante 1 cassetto
TV stand 2 doors 1 drawer
L.190 P.44 H.55

Art. UN109 (CAT. A)
Tavolino

Small table 
L.120 P.70 H.48
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Art. UN084 (CAT. B)
Credenza 3 ante 3 cassetti

Sideboard 3 doors 3 drawers
L.160 P.50 H.100

Art. UN086/160 (CAT. A)
Tavolo
Table

L.160 P.100 H.78 + 1 all.50 cm

Art. UN089/P (CAT. B)
Vetrina 2 ante con pannelli

Cabinet 2 doors with panels
L.133 P.48 H.203

Art. UN105 (CAT. A)
Capotavola

Armchair
L.58 P.56 H.96 HS.51

Art. UN106 (CAT. A)
Sedia
Chair

L.48 P.56 H.96 HS.51

Art. UN086/180 (CAT. A)
Tavolo
Table

L.180 P.100 H.78 + 1 all.50 cm
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Art. UN084 (CAT. B)
Credenza 3 ante 3 cassetti

Sideboard 3 doors 3 drawers
L.160 P.50 H.100

Art. UN105 (CAT. A)
Capotavola

Armchair
L.58 P.56 H.96 HS.51

Art. UN106 (CAT. A)
Sedia
Chair

L.48 P.56 H.96 HS.51

Art. UN086/160 (CAT. A) 
Tavolo
Table

L.160 P.100 H.78 + 1 all.50 cm

Art. UN086/180 (CAT. A)
Tavolo
Table

L.180 P.100 H.78 + 1 all.50 cm
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Art. UN084 (CAT. C)
Credenza 3 ante 3 cassetti
Sideboard 3 doors 3 drawers
L.160 P.50 H.100



Art. UN087DX (CAT. B)
Argentiera 1 anta
Showcase 1 door
L.75 P.48 H.203

Art. UN106 (CAT. A)
Sedia
Chair

L.48 P.56 H.96 HS.51  | 1918 | 



Art. UN105 (CAT. A)
Capotavola

Armchair
L.58 P.56 H.96 HS.51

Art. UN108/P (CAT. B)
Vetrina 2 ante 

con pannelli + fisso
Cabinet 2 doors with panels

and fixed middle door
L.170 P.50 H.203

Divinity 
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Art. UN105 (CAT. A)
Capotavola
Armchair
L.58 P.56 H.96 HS.51

Art. UN108/P (CAT. C)
Vetrina 2 ante con pannelli + fisso
Cabinet 2 doors with panels 
and fixed middle door
L.170 P.50 H.203
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Art. UN108 (CAT. C)
Argentiera 2 ante con fisso centrale
Showcase 2 doors with fixed middle door
L.170 P.50 H.203

Art. UN110 (CAT. C)
Credenza 4 ante 2 cassetti
Sideboard 4 doors 2 drawers
L.200 P.50 H.100
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Art. UN108 (CAT. C)
Argentiera 2 ante con fisso centrale
Showcase with fixed door in the middle
 L.170 P.50 H.203

Art. UN089 (CAT. C)
Argentiera 2 ante
Showcase 2 doors

L.133 P.48 H.203
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Art. UN110 (CAT. C)
Credenza 4 ante 2 cassetti
Sideboard 4 doors 2 drawers
L.200 P.50 H.100
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Art. UN085 (CAT. C)
Credenza 4 ante 3 cassetti

Sideboard 4 doors 3 drawers
L.200 P.50 H.100

Divinity 
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Art. UN082 (CAT. A)
Consolle 1 cassetto

Console 1 drawer
L.110 P.40 H.80

Art. UN083 (CAT. A)
Credenza 2 ante 1 cassetto
Sideboard 2 doors 1 drawer
L.110 P.50 H.100

Divinity 
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Art. UN087DX (CAT. D)
Argentiera 1 anta
Showcase 1 door
L.75 P.48 H.203

Art. UN083 (CAT. D)
Credenza 2 ante 1 cassetto
Sideboard 2 doors 1 drawer
L.110 P.50 H.100

34 |  | 35
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Zona notte / Night area



Art. UN091 (CAT. B)
Comodino 3 cassetti
Night table 3 drawers
L.60 P.40 H.67

Art. UN093/165 (CAT. B)
Letto testata legno
Bed, wooden headboard
L.193 P.216 H.140 -  interno/inside 165x205

Art. UN093/185 (CAT. B)
Letto testata legno
Bed, wooden headboard
L.213 P.216 H.140 -  interno/inside 185x205

Art. UN095 (CAT. A)
Specchiera

Mirror
L110 P.4 H.85

Art. UN090 (CAT. B)
Comò 4 cassetti
Chest 4 drawers

L122 P.50 H.10038 |  | 39



Art. UN113/165 (CAT. B)
Letto testata imbottita
Bed, upholstered headboard
L.195 P.216 H.140 - interno/inside 165x205

Art. UN091 (CAT. B)
Comodino 3 cassetti
Night table 3 drawers
L.60 P.40 H.67

Art. UN113/185 (CAT. B)
Letto testata imbottita
Bed, upholstered headboard
L.213 P.216  H.140 - interno/inside  185x205

 | 4140 | 
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Art. UN114 (CAT. A)
Armadio 4 ante battente in legno
Wardrobe with 4 wooden doors
L.285 P.65 H.257

Art. UN111 (CAT. A)
Sedia
Chair
L.54 P.54 H.120

Art. UN115 (CAT. A)
Armadio 4 ante battente con specchi
Wardrobe 4 doors with mirrors
L.285 P.65 H.257

Interno armadio / Internal disposition
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Art. UN113/165 (CAT. C)
Letto testata imbottita
Bed, upholstered headboard
L.193 P.216 H.140 - interno/inside 165x205

Art. UN091 (CAT. C)
Comodino 3 cassetti
Night table 3 drawers
L.60 P.40 H.67

Art. UN113/185 (CAT. C)
Letto testata imbottita
Bed, upholstered headboard
L.213 P.216 H.140 - interno/inside  185x205

Art. UN090 (CAT. C)
Comò 4 cassetti
Chest 4 drawers
L.122 P.50 H.100

Divinity 
COLLECTION
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Art. UN090 (CAT. C)
Comò 4 cassetti
Chest 4 drawers
L.122 P.50 H.100

Art. PL5071
Specchiera
Mirror
L.96 P.5 H.76
interno/inside  66x47
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Art. UN091 (CAT. C)
Comodino 3 cassetti
Night table 3 drawers
L.60 P.40 H.67

Art. UN093/95 (CAT. B)
Letto testata legno
Bed, wooden headboard
L.115 P.216 H.140 interno 95x205

Divinity 
COLLECTION
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Art. UN117 (CAT. B)
Armadio 2 ante scorrevoli con specchi
Wardrobe 2 sliding doors with mirrors
L.285 P.65 H.257

Art. UN116 (CAT. B)
Armadio 2 ante legno scorrevoli
Wardrobe with 2 sliding wooden doors
L.285 P.65 H.257

Divinity 

Interno armadio /  Internal disposition
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Art. UN091 (CAT. A)
Comodino 3 cassetti
Night table 3 drawers
L.60 P.40 H.67

Art. UN090 (CAT. A)
Comò 4 cassetti
Chest 4 drawers
L.122 P.50 H.100

 | 5352 | 



Finiture / Finishes

508 FOGLIA ORO / GOLD LEAF

500 NOCE / WALNUT 501 NOCE ANTICATO / 
       ANTIQUE WALNUT

504 AVORIO / IVORY

502 CILIEGIO / CHERRY

505 RAL 9010 CON ORO
       RAL 9010 WHIT GOLD

503 BIANCO LUCIDO / SHINING WHITE
       CAT. D 

506 BLU AVIO SPIGOLATO /     
       BLU AVIO GLEANED

507 FOGLIA ARGENTO / SILVER LEAF

®

509 MOKA SPIGOLATO /
       MOKA GLEANED

510 BIANCO SHABBY
       SHABBY WHITE

511 BIANCO OPACO / MATT WHITE

510D BIANCO SHABBY CON ORO    
          ANTICO / 
          SHABBY WHITE WITH ANTIQUE   
          GOLD

Categorie / Categories

CAT: A    = Noce - Walnut

CAT: B    = Laccato opaco/Noce con oro - Matt lacquered/Walnut with gold

CAT: C   = Laccato opaco con oro/argento - Matt lacquered with silver gold - Gold, bianco shabby

CAT: D   = Foglia oro/argento, laccati lucidi, bianco shabby con oro antico/argento antico

                 Gold leaf/Silver leaf shining/glossy lacquared white shabby schining lacquered

Scheda tecnica / Data sheet
Struttura/ Structure     Mdf (medium density fibreboard )    Mdf (medium density fibreboard )

Fianchi/Sides      Listellare noce/Tanganika    Blockboard in Tanganika/walnut

Schienali/Backrests     Legno multistrato      Multi-layer wood 

Cassetti/Drawers     Struttura in legno - fondo in multistrato   Wood structure - bottom in multi-layerr

Ante/Doors      

Ante vetrine/Doors window   Massello noce americano    American solid walnut

Telai e piedi/Frames and parallel sides  Massello      Solid

Sedie/Chairs     Massello di Frassino     Solid Ash

Tavoli/Tables     

Cerniere/Hinges     Guide cassetti blumotion cerniere ammortizzate  Blumotion  rails, and soft close hinges

Piano placcato noce Tanganica     Top plated Tanganika walnut
Struttura in MDF (medium density fibreboard)  Structura in MDF (medium density fibreboard)

Listellare in multistrato placcato      Blockboard in multi-layer plated 
noce/Tanganika      in Tanganika/walnut
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La ditta Unico08 si riserva la facoltà di apportare ai propri prodotti tutte le modifiche, migliorie tecniche e an nullamenti di articoli fine serie che saranno ritenuti opportuni, in ogni momento e 
senza alcun preavviso. I dati tecnici segnalati nel presente stampato sono da ritenersi indiCATivi e si declina ogni responsabilità per eventuali inesattezze o errori di stampa. Im magini, disegni 
e testi sono di proprietà dell’Azienda che si riserva ogni diritto di utilizzazione e pone divieto a terzi di riproduzione e pubblicazione.

The Unico08 firm reserves the right to make any changes and technical improvements to its products and cancel end-of-series items as it shall see fit, at any time and without prior notice. Please 
understand that the technical data herein are given as a rough guide only and liability is disclaimed for any inaccuracies or printing errors. Images, drawings and written content are the property of 
the Company, which reserves all rights to their use and prohibits their reproduction and publiCATion by third parties.

65ELEGANCE

PRADELLA PIERGIORGIO. 
PROGETTO: PRADELLA DESIGN
Conoscenza dell’arte e del design passati. Passione. Ma anche tecnologia e creatività.
Sono questi gli ingredienti che fanno dello Studio di design Pradella, a Verona, un punto 
di riferimento del settore.  Dal progetto all’innovazione di uno stile esclusivo, che profuma 
di tradizione.... una passione per il mondo del mobile che prende vita in ogni comple-
mento d’arredo proposto con amore e dedizione per lo stile classico, contemporaneo 
e moderno. Piergiorgio Pradella figlio di artigiani del legno, respiro’ l’aria del mobile 
classico sin da bambino. Fonda il suo Studio nel 1982, con sede a Verona.
Gli studi classici e la laurea in Disegno Industriale e Design lo hanno caratterizzato per la 
sua spiccata propensione verso il bello, il lusso e l’eleganza.
I settori di intervento dello Studio vanno dal Contract al residenziale come arredamento e 
dall’oggettistica ai complementi d’arredo nell’industriale.

Piergiogio Pradello son of woodworkes, shares passion for art, design, technology and 
creatity making Studio Pradella Design a trademark in the industry.
The innovation of the projects born from the passion for the wood and its traditions come 
alice in each and every single piece he creates with the love and the dedication for the 
classic, contemporary and modern style.
Pradella started his own studio in 1982 in Verona: his classical studies and a degree in in-
dustrial design have characterized his strong desire towards beauty, luxury and elegance.
Studio Pradella’ works range from contracting to home furniture, from gifts to industrial 
furnishings.

Знание искусства и дизайна прошлого, cтрасть, технологичность и креативность - вот 
характерные черты Студии Дизайна Праделла, пользующейся известностью в мире мебели. 
От проекта - к инновационному эксклюзивному стилю,
с налетом традиций .Любовь к миру мебели видна во всех предметах, выполненных в стиле 
классики, cовременности или модерна.
Пьерджорджо Праделла родился в семье ремесленников и с детства вдыхал атмосферу 
классической мебели.
Свою студию в Вероне он основал в 1982 году. Получив классическое образование и диплом 
Института Дизайна по специальностям “Промышленный дизайн” и “Дизайн”,
он всегда стремился к красоте, роскоши и элегантности. В сферу его интересов входят 
как реализации контрактных проектов - так и оформление частных резиденций и 
индустриальных помещений

MODELLI DEPOSITATI E BREVETTATI
Certificated Trademark

Зарегистрированны е и запатентованные модели

CERTIFICATO DI RATING
Rating certificate

Cертификат Rating

MARCHIO REGISTRATO
Registered trademark

Зарегистрированная марка

®

m a d e  i n  i t a l y
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